
Ki Tissa: Shabbat Triennial year 2: Shabbat Parah

Çå
[Exodus]

:18(31)ÄŠïÅ̄œÎìÆàÉîä«ÆÐFŒÇëÙG ×úFìHÇãøµÅ‚

ÄàG ×œF‚ø̄ÇäéÄñé½ÇðFÐé±ÅðËìú̄ÉçÈäÅòú²HËãËìú̄Éç½ÆàïÆáFŒËúíé±Äá
F‚ÀöÆàò°Ç‚ÁàØÏ íéßÄäÇå:1(32)àHÀø̄ÇŠÈäí½ÈòÎéÍÄŒÉáÐ°ÅÐÉîä±ÆÐÈìH̄ÆøúHÆãÎïÄî

Èäø²ÈäÇåÄŠÈ™ì¬ÅäÈäí}ÈòÎìÍÇòÇàÂäï«HÉøÇåàÉŠFî†µøÅàG åéÈìB í† A÷ÂòÎäÅÑ
È̄ì†ðÁàØíé«ÄäÂàøµÆÐÍÅéFìG †ëFìÈôé½Åð†ðÎéÄŒB äAÆæÉîǟÆÐÈäÐé«Äà

ÂàøµÆÐÍÆäÁòGÈìG †ðÅîǢàõHÆøÀöÄî½HÇøíÄéà°ØÈéÀò±HÇã†ðÎäÆî°ÈääÈéÏ ×ßì
Çå:2àµÉŠøÆîÂàÅìG íÆäÇàÂäï½HÉøÍÈ–HFøG † ÷ÀæÄðéÅ̄îÇäÈ‡á½ÈäÂàG øÆÐF‚ÀæEàéÅ̄ð

FðéÅÐí½ÆëF‚éÅðí±ÆëÀá†ÉðéÅúí²ÆëFåÈä±Äá†àéÅàÏ éßÈìÇå:3ÀúÄŠÍÈ–HFøG † ÷ÎìEŒ

Èäí½ÈòÎúÆàÀæÄðé°ÅîÇäÈ‡á±ÈäÂàø̄ÆÐF‚ÀæEàéÅðí²ÆäÇåÈŠ±Äá†àéÎìÍÆà
ÇàÂäÏ ïßHÉøÇå:4ÄŠç Ç̄™ÄîÈŠí«HÈãÇåµÈŠøÇöÉàG ×úÇ‚½ÆçèHÆøÍÇåÇŠÂò±ÅÑ†äÅ̄òìÆâ

ÇîÅ“ä²ÈëÇåàÉ̄ŠFî†½øµÅàäÆZÁàØéGÆäG ÕÀÑÄéHÈøì½ÅàÂàø°ÆÐÆäÁò†±ìÕ
Åî°ÆàõHÆøÀöÄîßHÈøÏ íÄéÇå:5àHÀø̄ÇŠÇàÂäï½HÉøÇå°ÄŠïÆáÀæÄî±Å‚ÇçFìÈôåé²ÈðÇåÀ÷ÄŠàµHÈø

ÍÇàÂäG ïHÉøÇåàÉŠø½Çîâ°ÇçéÇìää±ÈåÈîÏ øßÈçÇå:6ÀÐÇŠéGÄŒG †îÍÄîÈYÃçú½HÈø
ÇåÇŠÂò†̄ìÉòú½ØÇåÇŠ±Äƒ†ÐFÐÈìíé²ÄîÇåµÅŠáÆÐÈäG íÈòÍÆìÁàìÉ̄ë

FåÈÐ×½úÇåÈŠ±Ë÷†îFìÇöÏ ÷ßÅç
ÀéÇå:72HÇãø°Å‚Àéää±ÈåÎìÆàÉîä²ÆÐÎÔÆìã¹HÅøéÄŒ §ÄÐú̄ÅçÇòFY½ÕÂàø°ÆÐ

ÆäÁòé±ÅìÈúÅî°ÆàõHÆøÀöÄîßHÈøÏ íÄéÈ̄ñ:8†øÇîø«ÅäÎïÄîÇäGÆ„G ÔHÆøÂàø̄ÆÐ

ÄöéÄ†í½ÄúÈò†̄ÑÈìí½Æä±ÅòìÆâÇîÅ“ä²ÈëÇåÀÐÄŠÍÇœÂçÎ†åG ×ìÇåÀæÄŠF‚Î†ç
×½ìÇåàÉ̄ŠFî†½øµÅàäÆZÁàØéGÆäG ÕÀÑÄéHÈøì½ÅàÂàø°ÆÐÍÆäÁò†±ìÕ

(31)18: He gave to Moshe, when He finished

speaking with him on Mount Sinai,

the two tablets of the testimony, stone tablets,

written with God's finger.

(32)1: When the people saw that Moshe delayed to

come down from the mountain,

the people gathered themselves together to

Aharon, and said to him, "Come, make us gods,

which shall go before us; for this Moshe, the man

who brought us up out of the land of Egypt, we

don't know what has become of him.

2: Aharon said to them, "Take off the golden rings,

which are in the ears of your wives,

of your sons, and of your daughters, and bring

them to me. 3: All the people took off

the golden rings which were in their ears, and

brought them to Aharon.

4: He received what they handed him, and

fashioned it with an engraving tool, and made it a

molten calf;

and they said, "These are your gods, Yisrael, which

brought you up out of the land of Egypt.

5: When Aharon saw this, he built an altar before

it; and Aharon made a proclamation, and said,

"Tomorrow shall be a feast to the LORD. 6: They

rose up early on the next day,

and offered burnt-offerings, and brought

peace-offerings; and the people sat down to eat

and to drink,

and rose up to play.

7: The LORD spoke to Moshe, "Go, get down; for

your people have corrupted themselves, whom

you brought up out of the land of Egypt!

8: They have turned aside quickly from the way

which I commanded them.

They have made themselves a molten calf, and

have worshiped it, and have sacrificed to it,

and said, 'These are your gods, Yisrael, which

brought you up out of the land of Egypt.
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Åî°ÆàõHÆøÀöÄîßHÈøÏ íÄéÇå:9à°ÉŠøÆîÀéää±ÈåÎìÆàÉîä²ÆÐHÈøéGÄàG éÄúÎúÆà

Èäí̄ÈòÇää½Æ‡FåÄää°Å’ÎíÇòF÷ÎäÅÐ±ÉòóHÆøÏ à†ßäFå:10ÇòG äÈœÇäéǞ’äÈç
é½ÄZFåÍÄéÎøÇçÇàé°Ä–Èáí±ÆäÇåÂàÇëí²ÅZFåÍÆàÁòä°ÆÑ×àFú±ÕFìé×°âÈƒÏ ì×ßã

ÀéÇå:11ìÇ̄çÉîä½ÆÐÎúÆàF–é±ÅðÀéäǟÈåÁàØåé²ÈäÇåà«ÉŠøÆîÈìäµÈîÀéäG äÈå
ÆéÁçäµHÆøÇàF–G ÕF‚Çò½ÆYÕÂàøµÆÐ×äàGÅöG ÈúÅîǢàõHÆøÀöÄî½HÇøíÄé

F‚°ÉëÇçÈƒì×±ãÀá†ã°ÈéÂçÈæÏ ä ßÈ÷È́ì:123´ äÈYàÉéFî†¬øÀöÄîCHÇøíÄéàÅìø«Éî

F‚HÈøäµÈò×ÍäéÄöG íÈàÇìÂäâµHÉøÉàG íÈúÍÆ‚Èäíé½HÄøÀì¬†ÇëÙí½ÈúÅîì±Çò
F–éÅ̄ðÍÈäÂàHÈãä²Èîá†Ð §ÅîÂçï×̄øÇà½Æ–ÕFåÄäÈ’í°ÅçÎìÇòÈäHÈøä±Èò

FìÇòßÆYÏ ÕFæ:13ø©ÉëFìÀáÇàHÈø´ íÈäFìÀöÄé÷¬ÈçÀì†ÀÑÄéHÈøì}ÅàÂòÈáé«HÆãÕ
Âàø¬ÆÐÀÐÄðÀò̄Ç‚ÈœÈì¾ íÆä¿ ÔÈ‚ÇåFœHÇãø̄Å‚ÂàÅìí½ÆäHÀøÇàG äÆ‚ÎúÍÆà

HÀøÇæÂòí½ÆëFŒ×ëFëé±ÅáÇäÈÒ²ÈîíÄéFåÎìEëÈä¬ÈàõHÆøÇäúà}É‡Âàø̄ÆÐ
ÈàHÀø«ÇîéÄœÆàG ïÅœFìHÀøÇæÂòí½ÆëFåÈðÂç†±ìFìÉòÏ íßÈìÇå:14ÄŠ±È’íÆçÀéää²ÈåÎìÇò

È̄äHÈøä½ÈòÂàø°ÆÐÄ„ø±Æ‚ÇìÂòú×°ÑFìÇòÏ ×ßY

Çå:154CÄŠïÆôÇåµÅŠãHÆøÉîG äÆÐÎïÄîÈäø½ÈäÀÐ†éÅ̧ðËìú°ÉçÈäÅòú±HËãF‚Èé×²ã
Ëìú«ÉçFŒËúG íéÄáÄîFÒéÅ̄ðÀáÆòéHÅøí½ÆäÄîä°Æ‡†Äîä±Æ‡í°ÅäFŒËúÏ íéßÄá

Få:16¬ÇäËZú½ÉçÇîÂòä°ÅÑÁàØíé±Ää²ÅääÈYFåÇäÀëÄYá«ÈœÀëÄîáµÇœÁàØG íéÄä
à†½äÈçú†±øÎìÇòÇäËZÏ úßÉçÇå:17ÀÐÄŠò»ÇîFé×äȨ̈ÐÇòÎúÆàì× °÷

Èäí±ÈòF‚HÅøäÉòF‚HÅø×²òÇåàGÉŠG øÆîÎìÆàÉîä½ÆÐì× °÷ÀìÄîÈçä±ÈîÍÇ‚ÇYÂçÏ äßÆð
Çå:18à«ÉŠøÆîïé°ÅàG ì× ÷Âòú×̄ðFƒ†áä½HÈøFåïé°Åàì× ±÷Âòú×̄ðÂç†ìä²ÈÐ

ì× ÷̄Çòú×½’ÈàÉðé±ÄëÉÐßÅîÏ ÇòÀéÍÇå:19é«ÄäÇŒÂàøµÆÐÈ÷G áHÇøÎìÆàÍÇäÇYÂçä½Æð
ÇåàHÀø°ÇŠÎúÆàÈä±ÅòìÆâÀî†Éçú²ØÇåÍÄŠÎøÇçóÇ̄àÉîä«ÆÐÇåÀÐÇŠÔµÅì

9: The LORD said to Moshe, "I have seen these

people,

and behold, they are a stiff-necked people. 10:

Now therefore leave Me alone,

that My wrath may burn against them, and that I

may consume them; and I will make of you a great

nation.

11: Moshe begged the LORD his God, and said, "O

LORD, why should Your wrath burn against Your

people,

that You have brought forth out of the land of

Egypt

with great power and with a mighty hand? 12: Why

should the Egyptians speak, saying,

'He brought them forth for evil, to kill them in the

mountains, and to consume them from the surface

of the earth?'

Turn from Your fierce wrath, and repent of this evil

against Your people.

13: Remember Avraham, Yitzchak, and Yisrael, Your

servants,

to whom You swore by Your own self, and said to

them, 'I will multiply your seed

as the stars of the sky, and all this land that I have

spoken of

I will give to your seed, and they shall inherit it

forever. 14: The LORD repented of the evil

which He said He would do to His people.

15: Moshe turned, and went down from the

mountain, with the two tablets of the testimony in

his hand;

tablets that were written on both their sides; on

the one side and on the other they were written.

16: The tablets were the work of God, and the

writing was the writing of God,

engraved on the tablets. 17: When Yehoshua heard

the noise of the people as they shouted,

he said to Moshe, "There is the noise of war in the

camp.

18: He said, "It isn't the voice of those who shout

for victory, neither is it the voice of those who cry

for being overcome;

but a troublesome noise do I hear. 19: It

happened, as he came near to the camp,

that he saw the calf and the dancing: and Moshe's

anger burned, and he threw the tablets out of his

hands,
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ÄîÈŠ×ãÄîÈŠG åéHÈãÎúÆàÇäËZú½ÉçÀéÇåÇÐø°Å‚Éàí±Èú°ÇœúÇçÈäÏ øßÈäÇå:20ÄŠç ®Ç™ÎúÆà
Èä¬ÅòìÆâÂàøµÆÐÈòG †ÑÇåÀÑÄŠóH̄ÉøÈ‚Ð½ÅàÇåÀèÄŠï±Ççã̄ÇòÂàÎøÆÐ÷²È„

ÇåGÄŠG øÆæÎìÇòF–éÅ̄ðÇä½ÇYíÄéÇåÀ÷ÀÐ±ÇŠÎúÆàF‚é°ÅðÀÑÄéHÈøÏ ìßÅàÇå:21àµÉŠøÆî
ÉîG äÆÐÎìÍÆàÇàÂäï½HÉøÎäÍÆîÈòä°ÈÑFì±ÕÈäí̄ÈòÇää²Æ‡ÎéÍÄŒÅäà°ÅáÈú

Èòåé±ÈìÂçÈèä°ÈàFâHÉãÏ äßÈìÇå:22àÉ̄ŠøÆîÇàÂäï½HÉøÎìÇà°ÄéøÇçó±ÇàÂàHÉãé²Äð
ÇàG äÈœÈéÀò̄HÇãÈœÎúÆàÈäí½Èòé°ÄŒFáò±HÈøÏ à†ßäÇå:23àÉ̄ŠFî†øé½ÄìÂòÎäÅÑ

È̄ì†ðÁàØíé½ÄäÂàø°ÆÐÅéFì†±ëFìÈôé²Åð†ðÎéÄŒB äAÆæÉîǟÆÐÈäÐé«Äà
ÂàøµÆÐÍÆäÁòGÈìG †ðÅîǢàõHÆøÀöÄî½HÇøíÄéà°ØÈéÀò±HÇã†ðÎäÆî°ÈääÈéÏ ×ßì

Èå:24ÉàøµÇîÈìG íÆäFìéǞîÈæá½ÈäÀúÄäÈ–±HÈø† ÷ÇåÄŠFœÎ†ðé²ÄìÈåÀÐÇàÄìÅ̄ë†ä

ÈáÐ½ÅàÇåÅŠà±ÅöÈä°ÅòìÆâÇäÏ äßÆ‡Çå:255àHÀøµÇŠÉîG äÆÐÎúÆàÈäí½Èòé°ÄŒÈô±HËøÇò
à†²äÎéÍÄŒFôHÈøǟÉòÇàÂäï½HÉøFìÀîÄÐä±ÈöF‚È÷éÅîÏ íßÆäÇå:26ÇŠÂòãµÉîÉîG äÆÐ

F‚Ç̄ÐøÇòÍÇäÇYÂçä½ÆðÇåà¹ÉŠøÆîé°ÄîéÇìää±ÈåÅàé²ÈìÇåÅŠÍÈàFñ†°ôÅàåé±Èì
ÎìEŒF‚é°ÅðÅìÏ éßÄåÇå:27àÉ̄ŠøÆîÈìí«ÆäÎäÍÉŒÈàøµÇîÀéäG äÈåÁàØéÅ̄äÀÑÄéHÈøì½Åà

é°ÄÑ†îÎÐéÄàHÀøÇç×±‚ÎìÇòFéHÅø×²ëÀáÄò†¬øÈå†CÐ†áÄîµÇÒøÇò
ÈìGÇÐG øÇòÍÇ‚ÇYÂçä½ÆðFåHÀøÄä†»âÎÐéÍÄàÎúÆàÈàåéÄ̧çFåÐé°ÄàÎúÆàHÅø±Åò†ä

FåÐé°ÄàÎúÆàF÷HÉøÏ ×ßáÇå:28ÍÇŠÂò†°ÑFáÎéÍÅðÅìé±ÄåHÀãÄŒø̄ÇáÉîä²ÆÐÇåÄŠìµÉ–

ÎïÄîÈäG íÈòÇ‚í×̄ŠÇäà†½äÀÐÄŒ°ØúÆÐÀìÇàé±ÅôÏ ÐéßÄàÇå:29àÉ̄ŠøÆî
Éîä«ÆÐÀìÄî†¬àHÀãÆéíµÆëÇäG í×ŠéÍÇìää½ÈåéÄ̧ŒÐé°ÄàÀáÄ‚×±ðÀá†Èàåé²Äç

FåÈìú»ÅúÂòéÅìí̧ÆëÇäí×±ŠF‚HÈøÏ äßÈëÀéÇå:306G éÄäÍÄîÈYÃçú½HÈøÇåàµÉŠøÆîÉîG äÆÐ
ÎìÆàÈäí½ÈòÇàí°ÆœÂçàÈèí±ÆúÂçÈèǟÈàFâHÉãä²ÈìFåÇòG äÈœÍÆàÁòǟÆì

and broke them beneath the mountain. 20: He

took the calf which they had made, and burnt it

with fire,

ground it to powder,

and scattered it on the water, and made the

children of Yisrael drink of it. 21: Moshe said to

Aharon,

"What did this people to you, that you have

brought a great sin on them?

22: Aharon said, "Don't let the anger of my lord

burn.

You know the people, that they are set on evil. 23:

For they said to me, 'Make us gods,

which shall go before us; for this Moshe, the man

who brought us up out of the land of Egypt, we

don't know what has become of him.

24: I said to them, 'Who has gold?' They took it off,

and they gave it me; and I threw it into the fire,

and out came this calf. 25: When Moshe saw the

people that they had broken loose,

for Aharon had let them loose for a derision

among their enemies, 26: then Moshe stood in the

gate of the camp,

and said, "Whoever is on the LORD's side, come to

me!" All the sons of Levi gathered themselves

together to him.

27: He said to them, "Thus says the LORD, the God

of Yisrael,

'Every man put his sword on his thigh, and go back

and forth from gate to gate throughout the camp,

and every man kill his brother, and every man his

companion, and every man his neighbor.

28: The sons of Levi did according to the word of

Moshe: and there fell of the people that day

about three thousand men. 29: Moshe said,

"Consecrate yourselves today to the LORD, yes,

every man through his son, and through his

brother;

that he may bestow on you a blessing this day. 30:

It happened on the next day, that Moshe said to

the people,

"You have sinned a great sin. Now I will go up to

the LORD.
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ÎìÆàÀéää½Èå†àé°ÇìÂàÇëF–ä±HÈøF‚ã°ÇòÇçÀúàÇ‰Ï íßÆëÇå:31»ÈŠáEÐÉîä̧ÆÐ

ÎìÆàÀéää±ÈåÇåàÉŠø²ÇîÈ̄àà«È’Èçà®ÈèÈäíµÈòÇäG äÆ‡ÂçÈèǟÈàFâHÉãä½Èì
ÇåÍÇŠÂò†°ÑÈìí±ÆäÁàØé°ÅäÈæÏ áßÈäFå:32Çòä±ÈœÎíÄàÄœàÈ̄ÓÇçàÈ‰í²Èú

FåÎíÄà¹ÇàïÄéFîÅ̄çéÄðà½ÈðÍÄîÀôÄ“HFø±ÕÂàø°ÆÐÈŒÀáßÈúÏ ÈœÇå:33à°ÉŠøÆîÀéää±Èå

ÎìÆàÉîä²ÆÐéÄî §Âàø̄ÆÐÍÈçÎàÈèé½ÄìÀîÆà±Æç†’ÄîÀôÄ“Ï éßHÄøFå:34Çòä®Èœ
B ÔAÅìFðǟÅçÎúÆàÈäí«ÈòìµÆàÂàÎøÆÐÄ„HÀøGÇ‚G éÄœÔ½ÈìÄää°Å’ÀìÇîÈàé±Äë

ÅéÔ̄ÅìFìÈôé²ÆðÕÀá†í×̄éÀ÷E–é½HÄã†ÈôHÀã Ç÷é°ÄœÂòÅìí±ÆäÇçàÈ‰Ï íßÈú
Çå:35ÄŠó°ÉƒÀéää±ÈåÎúÆàÈäí²ÈòìÇò §Âàø̄ÆÐÈò†̄ÑÎúÆàÈä½ÅòìÆâÂàø°ÆÐ

Èòä±ÈÑÇàÂäÏ ïßHÉøÀéÇå:1(33)HÇãø¬Å‚ÀéääµÈåÎìÆà
ÉîG äÆÐÔ̄ÅìÂòǟÅìÄîä½Æ‡ÇàǟÈœFåÈäí½ÈòÂàø°ÆÐÍÆäÁòé±ÄìÈúÅîǢàõHÆø

ÀöÄî²HÈøíÄéÎìÆàÈä«ÈàõHÆøÂàø̄ÆÐÀÐÄð³Àò³Ç‚éÄœFìÀáÇàHÈøí¬ÈäFìÀöÄé÷µÈç
ÀìÍ†ÇéÂòG áÉ ÷àÅìø½ÉîFìHÀøÇæÂò±ÕÆàFœßÆðÏ äÈ’Få:2ÈÐÀçÇìé°ÄœFìÈôé±ÆðÕ

ÀìÇîÔ²ÈàFåÍÅâÀÐHÇøé«ÄœÎúÆàÍÇäFŒÇðÂòG éÄðÍÈäÁàÉîé½HÄøFåÍÇäÄçG éÄœFåÇäF–HÄøé½Ä‡

ÇäÄçé±Ä†FåÀéÇä†áÏ éßÄñÎìÆà:3Æ̧àõHÆøÈæú°ÇáÈçá±ÈìHÀã†Ð²Èá´ éÄŒà¬Ø
ÍÆàÁòä}ÆìF‚HÀø Ä÷F‚«ÕéµÄŒÎíÇòF÷ÎäÅÐGÉòG óHÆø½ÇàäÈœÎïÆ–ÂàÀìÆë±Õ

Ç‚ßÈ„Ï ÔHÆøÇå:4ÀÐÄŠò̄ÇîÈäí«ÈòÎúÆàÇäÈ„ø°ÈáÈäò̧HÈøÇää±Æ‡ÇåÀúÄŠÇà²È‚†ì
FåÎàØȨ̀Ð†úÐé°ÄàHÀãÆò×±éÈòÏ åéßÈìÇå:5à¬ÉŠøÆîÀéää}ÈåÎìÆàÉîä«ÆÐ

ÁàøµÉîÎìÆàF‚ÎéÍÅðÀÑÄéHÈøG ìÅàÇàí̄ÆœÎíÇòF÷ÎäÅÐ½ÉòóHÆø»HÆøòÇâ
Æàã̧ÈçÍÆàÁòä°ÆìFáHÀø Ä÷F‚±ÕFåÄëéÄZé²ÄúÕFåÇòä«Èœ×äãµHÅøHÀãÆòFéG Õ

ÍÅîÈòé½ÆìÕFåÅàHFãä±Èòä°ÈîÍÆàÁòÎäÆÑÏ ÔßÈZÇå:6ÀúÍÄŠÇðF̃†»ìFáÎéÍÅðÀÑÄéHÈøìÅ̧à

Perhaps I shall make atonement for your sin. 31:

Moshe returned to the LORD, and said,

"I beseech You, this people have sinned a great sin,

and have made themselves a god of gold. 32: Yet

now, if You will, forgive their sin;

and if not, please blot me out of Your book which

You have written. 33: The LORD said to Moshe,

"Whoever has sinned against Me, him will I blot

out of My book. 34: Now go, lead the people

to the place of which I have spoken to you. Behold,

My angel shall go before you.

Nevertheless in the day when I punish, I will punish

them for their sin.

35: The LORD struck the people, because they

made the calf, which Aharon made.

(33)1: The LORD spoke to Moshe, "Depart, go up

from here,

you and the people that you have brought up out

of the land of Egypt,

to the land of which I swore to Avraham, to

Yitzchak, and to Yaakov, saying,

'I will give it to your seed. 2: I will send an angel

before you;

and I will drive out the Canaanite, the Emorite, and

the Chittite, and the Perizzite,

the Chivite, and the Yevusite: 3: to a land flowing

with milk and honey: for I will not go up in the

midst of you,

for you are a stiff-necked people, lest I consume

you in the way.

4: When the people heard this evil news, they

mourned:

and no one put on his jewelry. 5: The LORD said to

Moshe,

"Tell the children of Yisrael, 'You are a stiff-necked

people. If I were to go up into your midst for one

moment, I would consume you.

Therefore now take off your jewelry from you,

that I may know what to do to you. 6: The children

of Yisrael stripped themselves of their jewelry from

Mount Chorev onward.
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ÎúÆàHÀãÆòí±ÈéÅîø°Çä×çÏ áßHÅø†:77Éî´ äÆÐÄéç ¬Ç™ÎúÆàÈäCÉàìÆäFåÍÈðÎäÈèB ×Aì

Äîõ†̄çÍÇìÇYÂçä«ÆðHÀøÇäG ÷ÅçÎïÄîÍÇäÇYÂçä½ÆðFå°È÷àHÈø×±ìÉ̄àìÆä×îã²Åò
FåÈäG äÈéÎìEŒFîÇáÐ Å̄™Àéää½ÈåÅéG àÅöÎìÆàÉ̄àìÆä×îã½ÅòÂàø±ÆÐ

Äîõ†°çÍÇìÇYÂçÏ äßÆðFå:8Èää«ÈéFŒúàµÅöÉîG äÆÐÎìÆàÈä½ÉàìÆäÈé† G÷G †î
ÎìEŒÈäí½ÈòFå¬ÄðF̃†½áÐé±ÄàǢ–çÇúÈàÃä×²ìFåÄäéGÄ‚G †èÇàÂçéH̄ÅøÉîä½ÆÐ

ÎãÇòÉ‚×±àÈäßÉàÁäÏ äÈìFå:9Èää«ÈéFŒàµÉáÉîG äÆÐÈä½ÉàÁääÈìÅéG ãHÅø
Çòã†̄YÍÆäÈòï½ÈðFåÈòã±ÇîǢ–çÇúÈä²ÉàìÆäFåHÄãø±Æ‚ÎíÄòÉîÏ äßÆÐFå:10HÈøäµÈà

ÎìEëÈäG íÈòÎúÆàÇòã†̄YÍÆäÈòï½ÈðÉòã±ÅîǢ–çÇúÈä²ÉàìÆäFåí µÈ÷ÎìEŒ

ÈäG íÈòFåÀÐÍÄäÇœÂç†½åÐé±Äà°Æ–çÇúÈàÃäÏ ×ßìFå:11HÄãø¬Æ‚ÀéääµÈåÎìÆà
ÉîG äÆÐÈ–íéǞðÎìÆàÈ–íé½ÄðÇŒÂàø̧ÆÐFéHÇãø°Å‚Ðé±ÄàÎìÆàHÅø²Åò†ä

FåG áÈÐÎìÆàÍÇäÇYÂçä½ÆðÀî†¬ÈÐHFø×}úFé×äµËÐÇòÎïÄ‚G ï†ð½ÇðøÇòà°Ø
ÈéÐé±ÄîÄîÔ×°œÈäßÉàÏ ìÆä

ÀéÇå
[Numbers]

:1(19)8HÇãø̄Å‚Àéää½ÈåÎìÆàÉîä°ÆÐFåÎìÍÆàÇàÂäï±HÉøàÅìÏ øßÉîúàÉæ § :2

Ëçú Ç̄™Çä×œä½HÈøÂàÎøÆÐÄöä°È†Àéää±ÈåàÅìø²ÉîÇ„B øAÅ‚ÎìÆàF‚éÅ̄ð
ÀÑÄéHÈøì«ÅàFåÀ÷Äé†̄çÅàé́Æì´ ÕÈôä¬HÈøÂàHËãä}ÈYFœéÄîä«ÈîÂàøµÆÐ

ÎïéÍÅàG …È‚í†½îÂàø̧ÆÐÎàØÈòä°ÈìÈòé±ÆìÈäÏ ìßÉòÀð†:3Çúí̄Æœ
Éà…½ÈúÎìÆàÀìÆàÈòø±ÈæÇäÉŒï²ÅäFå×äàéµÄöÉàG …ÈúÎìÆàÄîõ†̄ç

ÍÇìÇYÂçä½ÆðFåÈÐè°ÇçÉà…±ÈúFìÈôÏ åéßÈðFå:4Èìç ®Ç÷ÀìÆàÈòø»ÈæÇäÉŒïÅ̧ä
ÄîÈ„…±ÈîF‚ÀöÆàÈ‚×²òFåÄää®È‡ÎìÆà¬ÉðçÇëF–é»ÅðÍÉàÎìÆä×îã̧Åò

ÄîÈ„…±Èî°ÆÐòÇáF–ÈòÏ íéßÄîFå:5ÈÑó°HÇøÎúÆàÇäÈ–ä±HÈøFìéÅòåé²Èð

7: Now Moshe used to take the tent and to pitch it

outside the camp,

far away from the camp, and he called it "The Tent

of Meeting."

It happened that everyone who sought the LORD

went out to the tent of meeting, which was outside

the camp.

8: It happened that when Moshe would go out to

the tent, that all the people rose up,

and stood, everyone at their tent door, and

watched Moshe,

until he had gone into the tent. 9: It happened,

when Moshe would enter into the tent, that the

pillar of cloud descended,

stood at the door of the Tent, and spoke with

Moshe. 10: All the people would see the pillar of

cloud

stand at the door of the tent, and all the people

rose up and worshiped,

everyone at their tent door. 11: The LORD would

speak to Moshe face to face,

as an man speaks to his friend.

He would return again to the camp, but his servant

Yehoshua, the son of Nun, a young man, didn't

depart out of the tent.

(19)1: The LORD spoke to Moshe and to Aharon,

saying, 2: This is the statute of the teaching

which the LORD has commanded, saying, Speak to

the children of Yisrael,

that they bring you a completely red heifer, in

which is no blemish,

on which never came yoke. 3: You shall give her

to Elazar the priest, and he shall bring her forth

outside of the camp,

and one shall slaughter her in front of him: 4: and

Elazar the priest shall take of her blood with his

finger,

and sprinkle her blood toward the front of the Tent

of Meeting

seven times. 5: One shall burn the heifer in his

sight;
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ÎúÆàÉò…µHÈøFåÎúÆàF‚ÈÑG …HÈøFåÎúÆàÈ„…½ÈîÎìÇòHÀøÄ–…±ÈÐÀÑÄéÏ óßHÉø

Få:6Èìç Ç̄÷ÇäÉŒï«Åäõ°ÅòÆ̧àæHÆøFåÅàá×±æÀÐ†éǞð×ú²ÈìúÇòFåÀÐÄäÔé¹Äì
ÎìÆàÔ×±œFÑHÅøú°ÇôÇäÈ–Ï äßHÈøFå:7Äëñ¬Æ‚F‚Èâåé}HÈãÇäÉŒï«ÅäFåHÈøõµÇç

F‚ÈÑG ×øÇ‚½ÇYíÄéFåÇàø±ÇçÈéàÉ̄áÎìÆàÍÇäÇYÂçä²ÆðFåÈèà°ÅîÇäÉŒï±Åä
ÎãÇòÈäßÈòÏ áHÆøFå:8ÇäÉÓóH̄ÅøÉà…½ÈúFéÇëñµÅ‚F‚ÈâG åéHÈãÇ‚½ÇYíÄéFåHÈøõ°Çç

F‚ÈÑ×±øÇ‚²ÈYíÄéFåÈèà±ÅîÎãÇòÈäßÈòÏ áHÆøFå:9ÈàB óAÇñÐéǞàÈèø×«ä
úÅà §Å̄àøÆôÇäÈ–ä½HÈøFåÄäéÄ̧’ÇçÄîõ†°çÍÇìÇYÂçä±ÆðF‚Èîí× ÷̄

Èèø×²äFå³ÍÈäFéä³ÈúÇìÂòú¬HÇãF‚ÎéÍÅðÀÑÄéHÈøì»ÅàFìÀÐÄîÆ̧îúHÆø

Fìé°ÅîÄðä±È„Ççúà°È‰Ï àåßÄäFå³ :10Äëñ³Æ‚ÈäÉàó¬ÅñÎúÆàµÅàøÆôÇäÈ–G äHÈø
ÎúÆàF‚Èâåé½HÈãFåÈèà±ÅîÎãÇòÈä²ÈòáHÆøÍFåÍÈäFéä®ÈúÀáÄìéÅ̄ðÀÑÄéHÈøì«Åà

FåÇìø̧ÅƒÇäø°ÈƒF‚×úí±ÈëFìËçú °Ç™×òÏ íßÈìÇä:11É’°ÅâÇòF‚ú±ÅîFìÎìEë
ǢðÐÆôÈàí²HÈãFåÈèà±ÅîÀáÄÐú°ÇòÈéÏ íéßÄîà†̄ä:12ÀúÄéÇçÎàÈ‰×®á

Ç‚í×»ŠÇäFÒéÄìéÄ̧Ð†Çáí×°ŠÇäFÒéÄáé±ÄòÀèÄéø²ÈäFåÎíÄàà¬Ø
ÀúÄéÇçà}È‰Ç‚í×»ŠÇäFÒéÄìéÄ̧Ð†Çáí×°ŠÇäFÒéÄáé±Äòà°ØÀèÄéÏ øßÈä

ÎìÍEŒ:13ÇäÉ’©ÅâÇòF‚ú̄ÅîF‚Ǽð´ ÐÆôÈäÈàí¬HÈãÂàÎøÆÐÈéú†}îFåàØ̄

ÀúÄéÇçà«È‰ÎúÆàÀÐÄîïµÇŒÀéäG äÈåÄèà½ÅYFåÀëÄðHFøä̧ÈúÇä°Æ’ÐÆô
Çäàå±ÄäÄîÀÑÄŠHÈøì²Åà´ éÄŒé¬ÅîÄðä}È„ÎàØÉæ÷µHÇøÈòG åéÈìÈèàÅ̄î

ÀäÄéä½Æéã×±òÀîËèÈà×°úÏ ×ßáúàÉæ § :14Çä×œä½HÈøÈàí±HÈãÎéÍÄŒÈéú†̄î
F‚²ÉàìÆäÎìEŒÇäàµÈ‚ÎìÆàÈäGÉàG ìÆäFåÎìEëÂàø̄ÆÐÈ‚½ÉàìÆä

ÀèÄéà±ÈîÀáÄÐú°ÇòÈéÏ íéßÄîFå:15G ìÉëFŒéǞìÈô†½úÇçÂàø̧ÆÐÎïéÅà

her skin, and her flesh, and her blood, with her

dung, shall he burn:

6: and the priest shall take cedar wood, and

hyssop, and scarlet, and cast it into the midst of

the burning of the heifer.

7: Then the priest shall wash his clothes, and he

shall bathe his flesh in water,

and afterward he shall come into the camp, and

the priest shall be unclean until the evening.

8: He who burns her shall wash his clothes in

water, and bathe his flesh in water,

and shall be unclean until the evening. 9: A man

who is clean shall gather up

the ashes of the heifer, and lay them up outside of

the camp in a clean place;

and it shall be kept for the congregation of the

children of Yisrael

for a water of sprinkling: it is a sin-offering. 10: He

who gathers the ashes of the heifer shall wash his

clothes,

and be unclean until the evening: and it shall be to

the children of Yisrael,

and to the convert who sojourns among them, for

a statute forever. 11: He who touches the dead

body of any man

shall be unclean seven days: 12: the same shall

purify himself therewith on the third day and on

the seventh day,

then he shall be clean: but if he doesn't purify

himself therewith on the third day and on the

seventh day,

he shall not be clean.

13: Whoever touches a dead person, the body of a

man who has died, and doesn't purify himself,

defiles the tabernacle of the LORD; and that soul

shall be cut off from Yisrael:

because the water of sprinkling was not sprinkled

on him, he shall be unclean;

his uncleanness is yet on him. 14: This is the

teaching when a man dies in a tent:

everyone who comes into the tent, and everyone

who is in the tent,

shall be unclean seven days, 15: and every open

vessel, which has no covering bound on it,
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Èöãé°ÄîÈ–ìé±ÄúÈòåé²ÈìÈèà±ÅîÏ à†ßäFå:16ì¬ÉëÂàÎøÆÐÄéò}ÇƒÎìÇò
F–éÅ̄ðÇäÈÓä«HÆãÍÇ‚ÂçÎìÇìGÆçG áHÆø×̄àFáú½ÅîÎ×ÍàFá°ÆòíÆöÈàí±HÈã

×̄àFá²È÷øÆáÀèÄéà±ÈîÀáÄÐú°ÇòÈéÏ íéßÄîFå:17ÍÈìF÷G †çÇìÈ‰à½ÅîÅîÂòø±Çô

FÑHÅøú̄ÇôÍÇäÇçúà²È‰FåÈðï°ÇúÈòåéȨ̀ì°ÇîíÄéÇçíé±ÄŠÎìÆàßÆŒÏ éÄì
Få:18Èìç ¬Ç÷Åàá×}æFåÈèìÇ̄áÇ‚¾ÇY¾ íÄéÐéǞàÈè¿ ø×äFåÄääµÈ‡ÎìÇò

ÈäGÉàG ìÆäFåÎìÇòÎìEŒÇäÅŒíé½ÄìFåÎìÇòÇäF’Èôú×±ÐÂàø̄ÆÐÍÈäÎ†é
í²ÈÐFåÎìÇòÇäÉ’«ÅâÇòÇ‚GÆòG íÆö×̄àÍÆáÈçì½Èì×°àÇáú±ÅY×°àÇáßÈ™Ï øÆá

Få:19ÄääµÈ‡ÇäÈ‰G øÉäÎìÇòÇäÈ‰à½ÅîÇ‚í×°ŠÇäFÒéÄìé±ÄÐ†Çáí×̄Š
ÇäFÒéÄáé²ÄòFåÄçF‰G ×àÇ‚í×̄ŠÇäFÒéÄáé½ÄòFåÄëñ»Æ‚F‚ÈâåéḨÈãFåHÈøõ°Çç

Ç‚±ÇYíÄéFåÈèø°ÅäÈ‚ßÈòÏ áHÆøFå:20ÐéµÄàÂàÎøÆÐÀèÄéG àÈîFåàØ̄ÀúÄéÇçà½È‰
FåÀëÄðHFøä̧ÈúÇä°Æ’ÐÆôÇäàå±ÄäÄîÔ×̄œÇäÈ™ì²Èä´ éÄŒÎúÆàÀ÷ÄîÐ¬Ç„

Àéää}ÈåÄèà«ÅYé°ÅîÄðä̧È„ÎàØÉæ÷°HÇøÈòåé±ÈìÈèà°ÅîÏ à†ßäFå:21ÍÈäFéä°Èú

Èìí±ÆäFìËçú Ç̄™×òí²Èì†ÇîäµÅ‡ÎéÍÅîÇäÄ’G äÈ„FéÇëñ̄Å‚F‚Èâåé½HÈã
FåÇäÉ’GÅâG ÇòF‚éÅ̄îÇäÄ’ä½È„ÀèÄéà±ÈîÎãÇòÈäßÈòÏ áHÆøFå:22ìȨ́ëÂàÎøÆÐ

ÄéÎòÇƒ×°‚ÇäÈ‰à±ÅîÀèÄéà²ÈîFåÇä°Æ’ÐÆôÇäÉ’±ÇâúÇòÀèÄœà°ÈîÎãÇò
ÈäßÈò

is unclean. 16: Whoever in the open field touches

one who is slain with a sword, or a dead body, or a

bone of a man, or a grave,

shall be unclean seven days. 17: For the unclean

they shall take of the ashes of the burning of the

sin-offering;

and running water shall be put thereto in a vessel:

18: and a clean person shall take hyssop, and dip it

in the water, and sprinkle it on the tent, and on all

the vessels,

and on the persons who were there,

and on him who touched the bone, or the slain, or

the dead, or the grave:

19: and the clean person shall sprinkle on the

unclean on the third day, and on the seventh day:

and on the seventh day he shall purify him; and he

shall wash his clothes, and bathe himself in water,

and shall be clean at evening.

20: But the man who shall be unclean, and shall

not purify himself,

that soul shall be cut off from the midst of the

assembly, because he has defiled the sanctuary of

the LORD:

the water of sprinkling has not been sprinkled on

him; he is unclean. 21: It shall be a perpetual

statute to them:

and he who sprinkles the water of sprinkling shall

wash his clothes,

and he who touches the water of sprinkling shall

be unclean until the evening. 22: Whatever the

unclean person touches shall be unclean;

and the soul that touches it shall be unclean until

the evening.
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